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Нинішні пріоритети державної політики в галузі освіти орієнтують вищі 

навчальні заклади на підготовку фахівців з високим інтелектуальним 

потенціалом, розвинутими фаховими компетенціями, здатних до самореалізації 

і саморозвитку. Прагнення України до інтеграції в європейський освітній 

простір зумовлює необхідність розв'язання комплексу завдань, пов'язаних із 

підготовкою висококваліфікованих фахівців зі знанням іноземних мов, зокрема 

фахівців у галузі перекладу.

Освітньо-професійна програма «Германські мови та літератури (переклад 

включно)» передбачає підготовку бакалавра філології на основі попередньо 

отриманої повної загальної середньої освіти. У зміст програми включено низку 

дисциплін, які вдало розподілені за циклами, серед яких: цикл обов’язкових 

загальних та професійних дисциплін і цикл вибіркових загальних і професійних 

дисциплін (дисципліни за вибором вищого навчального закладу, дисципліни 

самостійного вибору здобувана вищої освіти).

Досить важливим є те, що навчальні дисципліни «Особливості перекладу 

текстів економічного спрямування англійською і німецькою мовами», 

«Переклад спеціальних текстів: юридичних, науково-технічних, суспільно- 

політичних, дипломатичних (англійською і німецькою мовами)», «Переклад 

текстів аграрного спрямування англійською і німецькою мовами» винесені до 

вибіркової частини професійної підготовки здобувана вищої освіти, що дасть 

змогу майбутньому фахівцю обрати для вивчення саме ті дисципліни, знання 

яких тісно пов’язані з галуззю його майбутньої професійної діяльності.



Цією освітньо-професійною програмою логічно передбачено дві 

навчальні та дві виробничі практики, метою яких є формування та розвиток 

умінь і навичок у галузі різних видів перекладу.

Загалом є підстави вважати, що освітньо-професійна програма 

«Германські мови та літератури (переклад включно)» за спеціальністю 

035 «Філологія» (035.04 Германські мови та літератури (переклад включно)) в 

Полтавській державній аграрній академії є актуальною, відповідає сучасним 

вимогам підготовки фахівців цієї спеціальності і, як результат, здійснює якісну 

підготовку філологів-перекладачів зі знанням англійської та німецької мов.
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